International Science Journal of Education & Linguistics
2025; 4(5): 23-33 ”\ /“

https://isg-journal.com/isjel/
doi: 10.46299/j.isjel.20250405.03 INTERNATIONAL
ISSN: 2720-684X SCIENCE GROUP

Mi:xkMoBHa iHTepdepeHUiss Ta KyJbTYpHA aganTaiisi: cTpaTerii BUKJIAJAHHSA
ICIaHCBbKOI MOBH TYPKOMOBHHM CTYJAE€HTAM

Ipuna BiraaiiBHa IlpymkoBcbka
HH inctutyt Mi>knaponuux Bimnocud KHY imeni Tapaca IlleBuenka, KuiB, Ykpaina
ORCID 0000-0003-1949-0911

Mapuna IropiBna Mopesa
HH incrutyTt Mi>knaponuux Bimnocud KHY imeni Tapaca IlleBuenka, KuiB, Ykpaina
ORCID 0009-0004-2115-3193

AHoTanisg: CTaTTIO NPUCBIYEHO aHANI3y METOAMYHUX CTpaTerii BUKIAJaHHs 1CIAHCHKOI MOBH
TypKOMOBHUM 37100yBadaM OCBITH B YMOBaX MDKMOBHOI iHTepdepeHmii Ta KyJIbTypHOI
HECYMICHOCTI. 3 ypaxyBaHHSAM THIIOJOTIYHOT BIAJAJIEHOCTI TYPELbKOI Ta ICHAaHCHKOI MOB aBTOPKHU
JOCHIUKYIOTh ClIeH(iKy TpaMaTUYHHUX TPYTHOIIIB, SIKi BAHUKAIOTH y TIPOLIEC] 3aCBOEHHS ICITAHCHKOT
MOBH, 30Kpe€Ma B aCIEKTax KaTeropiajJbHOCTI POy, Y>KMBAaHHS apTUKIIIB, CHHTAKCUYHOTO MOPSIKY
CIIiB, CHCTEMH [I€CIHIBHUX 4YaciB 1 MOZYCiB. AKIIEHT 3pOoOJI€eHO Ha HETaTHBHIM MIXMOBHIH
iHTepdepeHLil SK KIYOBOMY UYMHHHMKY ()OpPMYBAaHHS IOMUJIKOBUX MOBJIEHHEBUX MOJIENIEH.
OOrpyHTOBaHO  JOUIJIBHICTH BHUKOPHUCTAaHHSA KOHTPACTHBHOTO aHANi3y SK e(QEeKTHBHOTO
JIUJIAKTUYHOTO 1HCTPYMEHTY B IPOTHO3YBaHHI Ta MO/0JIaHHI TUIOBUX NOMMIIOK. CTaTTs IPOIOHY€
PO3TOPHYTHH  KOMIUIEKC METOAMYHHX pillleHb, CHOPSMOBAHUX HA IOJOJIAHHS  THIIOBUX
iHTepdepeHIitHIX TPYAHOLIIB Y MPOLIeCi BUBYEHHS 1CIIAHCHKOI MOBHU HOCISIMU TYpEIbKOi. 30KpemMa,
OOIpyHTOBaHO e(EeKTUBHICTh Bi3yallizallii TpaMaTHUYHUX CTPYKTYp $K 3aco0y KOTHITHBHOTO
CIPOILIEHHS CKJIAJHUX MOP(OCUHTAKCUYHUX Kareropil. [IpvHIMI moeTanHoro yckiIaJHEHHs
rpaMaTHYHOIO MaTepiajy peani3yeTbes Yyepe3 MOCTYIIOBE BBEJCHHS HOBUX CTPYKTYp Ha OCHOBI BXKe
3aCBOEHUX, 1110 BIAMOBIIa€ KOHIENIT rpafalii CKIaJHOCTI Ta J03BOJII€ YHUKHYTH EPEBaHTAXECHHS
KOPOTKOTPUBAJIOI MaM’SATI CTyJeHTa. BaXIMBUM METOAMYHUM KOMIIOHEHTOM BHCTYIA€ 1HTErpallis
aBTEHTUYHHUX JDKepes, 110 3ale3ledye HaBYaHHS IpaMaTUKH B pPEaJbHOMY KOMYHIKaTHUBHOMY
KOHTEKCTI. TakoX aKIeHTOBAaHO 3HAYEHHS KOMYHIKAaTHUBHO OPIEHTOBAHUX BIIPAB, SIKI CTUMYJIOIOThH
rpamatuyHy peduiekcito. OkpeMy METOAWYHY JIiHII0 CTAaHOBUTh MIKKYJIBTYPHHH KOMIIOHEHT, IO
BKJIIOUA€E MOJICJIIOBAHHS CUTYyallldl CHUIKYBaHHS 3 aKIIEHTOM Ha COLIaJbHO pPEJIEBaHTHI (opMynn
BBIWINMBOCTI, BAPiaTUBHICTh 3BEPTaHb, a TAKOXK aHAJI3 KYJIbTYPHO MapKOBAaHUX HEBEpPOAIbHUX KOJIIB,
XapaKTepHUX JJISl ICTIAHCHKOI Ta TYPElbKOi MOBHUX KYJBTYp. Y MeXax KOMIUIEKCHOTO MiIXOIy
MO€JHAHHS CTPYKTYPHOT 0013HAHOCT1, MI>KMOBHO{ Yy TJIMBOCTI Ta COLIOKYJIbTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI
pPO3MIISIIAETBCS K 3amopyka €(eKTUBHOTO OBOJOMIHHS 1CTAaHCHKOIO MOBOK TYPKOMOBHUMH
3n100yBayamMu ocBiTU. [IpencTaBieHi TEOpEeTHYHI MOJIOKEHHsI Ta MPAKTUYHI PEKOMEHJAIil MalTh
MOTEHIIa]l MDKAMCHMIUIIHAPHOTO 3aCTOCYBaHHS B MeXKaX JIIHTBOAMJAKTUKH, 1HTEPKYJIbTYPHOI
Me/IarOriKy Ta MPUKJIIAHOT JIHTBICTHKH.

KuarouoBi ciaoBa: MDKMOBHa 1HTepQepeHLis, KOHTpPAaCTUBHA JIHIBICTHKA, TIpaMaTU4YHA
KOMIIETEHTHICTh, MIDKKYJIBTYpHa KOMYHIKaIlis, METOAMKA BUKJIAQJAaHHs, NMparMaTH4Ha ajanTaris,
TUIAKTAYHI CTpATerii.

1. Beryn

VY cydacHOMY CBITI HE BIIIyXa€ iHTEpEC 10 BUBUEHHS IHO3EMHUX MOB, Cepe/l IKMX ICIIaHChKa MOBa
oci/1a€ YyiIbHE MICIIE 3a MOIIUPEHICTIO Ta COLIOKYJIBTYPHUM BIUIMBOM. BojiHOUAC 3pocTae KiIbKICTh
HOCIiB TypeLbKOi MOBH, sIKi OOHMpPAIOTh ICNAHCBKY SIK JIpyry abo TPETI0 MOBY JJsl BUBYEHHS 3
npodeciiiHolo yM ocobuctoro Meroro. Ll TeHaeHuis ocoOnauBo moMiTHA B TypeduuHl Ta cepen
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Typenbkoi nmiacopu B €Bpomi. Ilpore mporec BHUKIagaHHS 1CMAHCHKOI MOBH CTYICHTaM i3
TYPKOMOBHUM TIOXOJDKEHHSIM CYIPOBOJDKYETHCS HHU3KOK METOJAWYHHX BHUKIHMKIB, 3yMOBIICHUX
MDKMOBHOIO  iHTEepdepeHIli€o, TIMOMHHUMUA MOP()OCHMHTAKCHYHUMHU  BIIMIHHOCTSIMH MK
TYPEIBKOI Ta iCIAaHCHKOI0 MOBAMHM, a TAKOX OCOOJMBOCTSAMHU KYJIBTYPHO-MOBHOI KapTHHH CBITY.
30Kkpema, BIICYTHICTh y TYpELbKii MOBI KaTeropii rpaMaTUYHOrO POy YCKJIaTHIOE 3aCBOEHHS LIi€l
KaTteropii B ICIAHCHKIH, Je¢ BoHA € (yHHamMeHTanbHOI. CyTTEBI TPYMHOII BUKIHUKAIOTH TaKOX
PO301KHOCTI B CTPYKTYpi PEUCHHs, AIECIIBHIA CUCTEMi, OCOOIUBO B aCMEKTi 4acoBUX GopM, Ta Y
BXXKMBAaHHI O3HAYCHUX 1 HEO3HAYCHUX apTHKIIIB, IO HEraTUBHO BIUIMBAE HA (OPMYBaHHS CTIMKHX
MOBHHUX HaBHYOK 1 aBTOMATH30BAHUX MOBJICHHEBUX MOJeNel y cTyAeHTiB. OKpeMOro mpobdIeMoro €
po3po0OKa OCBITHIX TIporpaM y HaBUaJbHUX 3aKjaJaX 3 BHUBYCHHSIM ICIIAHCHKOI MOBHU
TYpEIbKOMOBHUMH CTYACHTAaMH. ABTOPKH IPOIIOHOBAHOTO IOCIiIXKEHHSI TEPEKOHaHI, 110 po3po0Ka
OCBITHIX IPOrpaM Mae IPYHTYBATHCS Ha 3acajax 3arajJbHOEBPONCHCHKAX PEKOMEHJAIi 3 MOBHOI
ocsitu (Council of Europe, 2020), siki aKIIEHTYIOTb yBary He JIMIIE HA PiBHSAX BOJIOJIHHS MOBOIO, a i
Ha (hopMyBaHHI TParMaTHYHOI, MDKKYJIbTYPHOI Ta COLIOIIHTBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTEH [2].

2. O0’exT i mpeaMeT A0CiIzKeHHSI

O06’exT gociiakeHHsT — mporec GopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTUBHOT KOMITIETEHTHOCTI Y
TYpKOMOBHHUX 37100yBayiB OCBITH B yMOBaxX THIIOJIOTIYHOI BiJIMIHHOCTI MIK TYpEUBKOIO Ta
icrlaHCchKOI0 MoBaMu. IlpeameTr moCHiKeHHS — METOAWYHI 3aco0M 1 JAMAAKTHYHI CTparterii
MOJIOJIAHHS MDKMOBHOI iHTepdepeHIii Ta 3a0e3nedeHHs KyJIbTYpHOI amanTamii y mporeci
BUKJIaJJaHHS 1CTIAHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI TYPKOMOBHIH ayIUTOPIi.

3. MeTa Ta 3aaa4i JoCaiKeHHSA

Merta nocmiiaxeHHs — O0IpyHTYBAaTH Ta po3poOUTH ePeKTUBHI METOANYHI CTpaTerii BUKIIaAaHHS
ICIaHCHKOT MOBHM TYpKOMOBHHMM 3700yBauaM OCBITH 3 ypaxXyBaHHSM IpaMaTHUYHUX 1 KyJIbTYpPHO-
IparMaTuYHUX Oap’epiB, 3yMOBJIEHUX MIKMOBHOIO 1HTEp(EpeHLIETO.

3amayl JOCHIIKEHHS:

BusHauuTy OCHOBHI MPOSBH MIXKMOBHOI 1HTep(dEpeHIlil y MOBJIEHHI TYPKOMOBHUX CTYJCHTIB,
SK1 BUBYAIOTh 1CTIAHCHKY MOBY.

[IpoananizyBaT TrpaMaTW4yHli Ta CHUHTAaKCUYHI TPYJIHOIl, 3YMOBJIEHI THUIOJOTTYHOIO
HECYMICHICTIO TypelbKoi Ta ICHaHChKOi MOB.

OxapakTepu3yBaTy KyJIbTYPHI Ta IparMaTH4Hi po301>KHOCTI, 110 BIUTMBAIOTh HA KOMYHIKaTUBHY
MOBEJIIHKY CTYJICHTIB.

OOrpyHTyBaT JOIUIBHICTH 3aCTOCYBaHHS KOHTPACTHUBHOTO aHANI3y SK JUJAKTHYHOTO
THCTPYMEHTY.

Po3poOuti MeToauuHi MiAXOJU, IO IHTErpylTh I'paMaTH4HY peQIIeKCilo, KOMYHIKaTHUBHY
MPAKTUKY Ta MUKKYJIBTYPHY Yy TJIMBICTb.

3anponoHyBaTH MPaKTUYHI PEeKOMEHJalli JJis ajanTainii HaB4ajJbHOTO MpOoLecy 0 MoTped
TYpKOMOBHOI ayAuTOpii.

4. AnaJji3 jgirepatypu

[IpobnemaTtnka MIXMOBHOI iHTep(epeHIlii B Mpoleci 3aCBOEHHS 1HO3EMHOI MOBH IIOCiJa€
BKJIMBE MICIIE B Cy4yacHi JiHrBoAuAakTUIll. KoHIlenTyaapH1 OCHOBY BUBYCHHS iIHTEepdepeHTIIii Oymm
3aKJajieHi B podortax Y. BaiiHpaiixa, sKuil po3risaas i sk HOMUHYYHH HAcliJOK MOBHOTO KOHTAaKTy
B yMoBax OaratoMoBHocCTI [ 13]. [Toganeimuii po3BuTok Teopii 3aikicHuB P. JIano, skuii yBiB MOHSTTS
KOHTPAaCTUBHOTO aHaJi3y Ta BHUCIOBMB 1/1€l0 NMPOTHO30BAHOCTI MOBHMX TPYJHOIIIB Ha OCHOBI
BiIMiHHOCTEH MiXk pinHO0 (L1) Ta uinskosoro (L2) moBamu [9].
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CyuacHi nocmigauku, 30kpema T. Onmin [11] ta C. Kpammen [8], JOMOBHWIH 1O Mapagurmy,
aKLEHTYIOUM yBary Ha KOMILUIEKCHOMY XapakKTepl MOBHOTO IEPEHOCY, IO OXOIUIIE HE JIMIIE
CTPYKTYpHi, @ W KOTHITHBHI, IparMaTW4Hi Ta KyJbTYpHI YMHHUKH. BaxiuBiCTh BpaxyBaHHS
KyJbTYPHOI crienu(iku i yac HaBYaHHsI 1HO3€MHOI MOBH HarosonryeThes B poborax K. Kpamn [7],
SKa PO3IJISIIA€E MOBY $IK CHMBOJIIYHY CHIIy, IO (OPMYE 1IEHTHYHICTH MOBIS. Y KOHTEKCTI
BHKJIQ/IaHHS 1CITAHCHKOT MOBU TYPKOMOBHIM ayauTopii akTyanbHuMH € ripaiii M. ['omec [apcis [4],
3. Kaguorny ta A. Piepa [6], ki 30iiiCHUIM KOHTPACTUBHUI aHaJi3 TPAMAaTUYHUX TPYAHOIIIB Y
HOCIiB Typelpkoi MOBH. BOHM HarojomyoTh Ha MOTpeOl CHCTEMHOTO Miaxoay 10 (opMyBaHHS
rpaMaTUYHOl KOMIIETEHTHOCTI yepe3 iHTepepeHIiifHO Yy TIMBlI AMJAKTHYHI Mozenm. SIK mokasye
nociimkenHs Amiarn Ta Conepa [1], KOHTpacTHBHE BHKJIAJaHHS T'paMaTHKU CIpPUSE PO3BUTKY
6araToMOBHOT KOMIIETEHTHOCT] Y TYPKOMOBHHX CTYJICHTIB, SIKi BUBYAIOTh iICIAHCHKY MOBY.

OxkpemMy Hilly 3aiMarOTh JOCTIIHKCHHS, MPUCBIYCHI MIKKYJIbTYPHIH KOMYHIKAIlli B KOHTEKCTI
BHBUCHHS iCIaHCHKOT MoBH sK iHo3eMHoi. Tak, C. Jlomec-Cantbsro [10] Ta M. Inma3 cminbHO 3
M. ®epuannec Pamipec [14] akleHTYIOTh Ha Ba)KJIMBOCTI KYJBTYpHOI ajganTaiii Ta (GopMyBaHHS
MParMaTiYHOT KOMIETEHTHOCTI y CTYACHTIB 3 PI3HUM KYJbTYPHHM (POHOM, 30KpEMa TYPELbKHM.
Taxum 4rHOM, HayKOBa JIiTEpaTypa 3acBiAUYy€ K 3HAUHY yBary 110 Mpo0i1eM Mi>KMOBHOTO MEPEHOCY
Yy BHKJIQJIaHHI 1CITAHCHKOI MOBH, TaK 1 HEOOXIIHICTh KOMIUIEKCHOTO METOIWYHOTO MiJAXOMY, SKHM
BKJIIOYAE TPAMATUYHUH, IPAarMaTUYHHUH 1 KyJIbTYPHHI KOMIIOHEHTH.

CraHoM Ha CBOTOJIHI B YKPaiHCHKOMY OCBITHBO-METOAMYHOMY MIPOCTOpPI HE 3adikCcOBaHO
CHEIaJli30BAaHUX JIOCHIKEHb, TNPUCBIYCHUX O€3MOcepelHb0 BUKJIAJAHHIO 1CIIAHCHKOI MOBH
TypKOMOBHUM CTyJeHTaM. BojHouac cCiiJ BiJ3HAYUTH HASBHICTh MOOJWHOKHX IIpamb, IO
OTIOCEPEIKOBAHO CTOCYIOTHCS 1i€i TeMaTUKU. 30KpeMa, B YKpaiHChKOMY HAayKOBOMY JHMCKYpCl
ICHYIOTh JTOCIIPKCHHS, CIPSIMOBaHI Ha BHKJIAJaHHS 1CITAHCHKOI MOBH HOCISIM YKpaiHChKOI MOBH, a
TaKOX OKpeMa rpyma Ipailb, IPUCBIUYEHUX METOAMYHUM OCOOIHMBOCTSAM BHKIAJAHHS TYpPELbKOi
MOBH yKpaiHOMOBHUM CTyJeHTaM. TakuM 4YWHOM, HAyKOBE I0Jie B YKpaiHi XapaKTepu3yeTbCs
HAsBHICTIO (hparMEHTapHUX JIOCIIKEeHb, JOTUYHUX JI0 TEMU MIXKMOBHOI iHTepdepeHLii y mporeci
OTMaHyBaHHS 1CIAHCHKOT a00 TypeubKoi MOB, IPOTE BIACYTHIA KOMIUIEKCHUH MiAX1iA 10 NpodieMu
(bopMyBaHHS iCTIaHCHKOT MOBHOI KOMIIETEHTHOCTI y CTYJI€HTIB 3 TYPKOMOBHUM (DOHOM.

5. MeToau pocjaiaKeHb

VY mporeci peanizalii mocTaBaeHoi MeTH OyJI0 BUKOPUCTAHO KOMIUIEKC B3a€MOJONOBHIOBAHUX
METOMIB JOCIIKEHHs, K1 3a0e3mevryii BCEOIUHUM aHalli3 sSBUINA MDKMOBHOI 1HTepdepeHIi ta
OOIpyHTYBaHHS €(pEKTUBHUX JTUAAKTUYHUX CTPATETill y BUKJIAJaHHI iICHAaHChKOT MOBU TYPKOMOBHUM
3100yBavYaM OCBITH:

1) TeopeTnuyHMii aHaNI3 1 y3araJlbHEHHS HAYKOBHX JDKEPEI — 3aCTOCOBYBABCS 3 METOIO BUBUEHHS
JIHTBOJUAAKTUYHUX, JIHIBOKYJBTYPOJOTIYHUX Ta IMCUXOJIHTBICTUYHUX MIAXOIIB 10 MpoOieMH
iHTepdepeH1Iil, THIOIOTTYHOI KOHTPACTUBHOCTI MOB, a TAKOX METOJMKH BUKJIA/IaHHS 1CTIAHCHKOT K
1HO3EMHO].

2) Mertoa KOHTPAaCTHUBHOIO aHaji3y — BHUKOPHUCTOBYBAaBCS JJIsl TOPIBHSHHSA CTPYKTYPHHX
OJIMHUIb TYpelbKOl Ta ICMaHChKOi MOB Ha (DOHETHYHOMY, MOP(OIOriYHOMY, CHHTAKCUYHOMY i
parMaTHYHOMY PiBHSX, L0 JO3BOJMJIO BUSBUTHU TUIIOBI iHTepdepeHIiiiHi 30HU Ta nepeadaunTu
MOTEHIIIHHI TPYJHOLI B HABYAHHI.

3) Metoau menarorivyHOro MOJETIOBaHHS — BUKOPUCTOBYBAJIHUCS JJIsi KOHCTPYIOBaHHS 1
TECTYBaHHS JTUAAKTUYHUX pIlIeHb, 30KpeMa BIIpaB Ha YCYHEHHsS 1HTepQepeHLil, 3aBJaHb Ha
KyJIbTYpHY a/IallTallio Ta TPaMaTU4HY peQIIeKCito.

6. PesyabTaTn n1oc/igKeHb

VY mporieci OBOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO HEBIJ €EMHOKO JUIAKTUYHOIO KATETOPIEIO € SBUIIEC
MDKMOBHOI 1HTep(depeHIlii, 0 MOoCTa€ SK BIUIUB CTPYKTYp PIAHOI MOBH Ha MPOIEC 3aCBOEHHS
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TbOBOI MOBU. MDKMOBHA iHTep(epeHIis, 3riHO 3 JIHTBOAUIAKTUYHOIO TPAJULIEI0, OXOIUIIOE
BUIIA/IKK NIEPEHECEHHS apTUKYJIALINHUX, TPaMaTHYHUX, JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUX 200 MparMaTHYHUX
HopM nepuioi Mo (L1) Ha apyry (L2), mo moxe mMaTtu sIK (QacuIiTaTUBHUM, TaK 1 HEraTUBHHUMA
xapaktep. Came HeraTuBHa iHTEpdEpeHIlis ToTpedye 0coOMMBOI yBaru 3 00Ky BHKJIajada Ha eTarri
(dhopMyBaHHS ITHIIIOMOBHOI KOMITETEHTHOCTI.

Pimna moBa, Bigirparouu poJib KOTHITUBHOTO 1 KOMYHIKATHBHOTO (DYyHIAMEHTY MOBJICHHEBOI
JiSUTBHOCTI, OJTHOYACHO MOKE BUCTYIIATH JKEPEIOM IMOTEHI[IHHUX MEPEIIKO]l Y MPOIIEeCi 3aCBOEHHS
1HO3eMHOI MOBH. Y MOBJICHHEBIN JTISTILHOCTI 1€ TPOSBIIAETHCA Y (DOPMi KaTbKyBaHHS, TpaMaTUIHUX
3CyBiB, (OHETHYHHX TpaHCcopMaIliii abo mpsMoro nepeHeceHHss MOBHUX Mojenei 3 L1. ¥ takomy
KOHTEKCTI BHUKJIAJIaHHS 1HO36MHOi MOBM IIOBUHHO HE JIMIIE BPaXOBYBAaTH INOTEHIiad MIXMOBHOI
iHTepdepeHtlii, a it aKTUBHO IHTETPYBATH 3acO0H ii OJJOJaHHA y HABYAJIbHI CTpaTeTii.

Oco6srBOro 3Ha4eHHS MIXKMOBHA iHTEepdepeHIliss Ha0yBa€e MPYU BUBYCHHI MOB, 110 HAJICKATh 10
PI3HUX TUIOJIOTIYHUX cUcTeM. Tak, HampuKiIa, Typelubka MOBa, SIK IPEJCTaBHUIS arTIOTHHATUBHUX
MOB 13 CTaOUIbHOIO MOP(QOJIOTIYHOI CTPYKTYPOI Ta PETYJSIPHHM CIIOBOTBOPEHHSM, 1CTOTHO
BiJIPI3HSAETHCS BiJ ICIAHCHKOT, IO HAJICKHUTH 10 (UICKTHBHUX MOB 13 CHHKPETHUYHUMHU (opMamMu Ta
BHUCOKUM PiBHEM I'paMaTHYHOI OMOHIMIi. THIOJIOr14HAa HECYMICHICTh TAKMX MOB 3YMOBIIIO€ TMTHOOKI
CTPYKTYpHI PO3ODKHOCTI, MIO0 YacTO CTAITh JDKEPEJIOM TIpaMaTUYHOI a00 CHHTaKCHYHOI
iHTepdepeHIii npu omaHyBaHHI OJHIE] 3 HUX SK 1HO3eMHOI. [IMTaHHS €PEeKTUBHOTO 3aCBOEHHS
rpaMaTUYHUX CTPYKTYP B yMOBaX IHIIOMOBHOTO CEPEIOBHUINA ITHUPOKO TOCITIIKY€EThCS y mpamsx P.
JeKeiizep, axuii MpornoHye MOETHYBATH 3aB/IaHHA 3 PEaIbHUMU MOBHUMH CUTYalisiMu [3].

VY 1mpoMy KOHTEKCTI METOAMYHO BUIIPABJAHMM Ta HAyKOBO OOTPYHTOBAHHMM € 3aCTOCYBaHHS
KOHTPAaCTUBHOT'O aHaji3y — HOPIBHSUIBHOTO BHBUYEHHS MOB 3 METOIO BUSBJIEHHS NOTEHLIMHUX 30H
CKIamHOCTI Juisi y4HiB. KoOHTpacTHMBHMI aHami3 J03BOJISIE HE JIMIIE IPOTHO3YBaTH THUIIOBI
iHTepdepeHIliiiHI TOMHIIKH, & i CTBOPIOBATH Ha iX OCHOBI HaBYaJIbHI MaTepiajad, OpPiEHTOBaHI Ha
MoTepeHKEHHS a00 yCBiIOMIICHE TIOAO0IAHHS UX TPYAHOIIIB. TakuM YMHOM, KOHTPACTUBHHM ITiIX1]T
BUCTyMAa€ eEKTUBHUM 1HCTPYMEHTOM SIK Y BUKJIA/IaHHI 1HO3€MHOI MOBH, TaK 1 B IIHI'BOJUAAKTHUHIN
JarHOCTUII HABYAJILHOTO MPOIIECY.

OnHuM 13 HaBaXKMMBIIKMX O6ap’€piB y 3aCBOEHHI 1CTIAHCHKOT MOBU TYPKOMOBHUMHU CTY/I€HTaMH
€ MDKMOBHa 1HTepdepeHuis [11], 30kpema B acnekrax Mop¢oJiorii, HOPAAKY CIiB Ta BXKHBaHHS
aptukiiB. Hanpukian, mpy BUBYEHHI ICIAHCHKOT MOBU HOCISIMHU TYPELIbKOI CITOCTEPIraeThCsl TUIIOBUI
BIUIMB TypelbKoro nopsaaky ciis (SOV — miamer, 10AaTOK, NPUCYAOK) Ha 1CMIAHChKI KOHCTPYKIIT
(SVO — miamer, mpucynok, 10AaToK). SIK HAcHiOK, y4HI MOXYTb MPOJAYKYBaTH CHHTAKCUYHO
HedeniuHi peueHHs Ha 3pa3zok “Yo el libro leo” 3amicts HopmaTHBHOTO “YO0 leo el libro”. Takwii
BIUIMB TIOSICHIOETBCS 3BHYHUM CHUHTAKCHYHMM IIA0JOHOM piHOT MOBH, IO TEPEHOCHTHCS Ha
1HO3eMHy 0e3 ypaxyBaHHS i1 CTPYKTYpHUX HOPM.

Ha wMopdonoriunomy piBHI 1HTepdepeHIliss NpOsSBISETbCS, HANPUKIAA, Y BHUKOPHUCTAHHI
MocTno3ulid (y TypeubKiil) 3aMicTh NpUAMEHHHKIB (B ICMAHCBHKiM), abo y TpyAHOIIax 3
Y3roJUKEHHSIM poJly W 4Hciia, 10 B3araji BIACYTHI B TypelbKid. Y cdepi JIEKCUKU MOUIMPEHUMU €
KaJbKU 3 Typeubpkoi, Hanpuknaza, “dil 6grenmek” (BuBuaTtu MOBYy) — aprender lengua 3amicTh
CTHITICTUYHO OUThII HeHTpasibHOTO aprender un idioma. - aprender una lengua / aprender un idioma -
VY ninsgHui GOHETHKU TUMIOBUMH € TPYAHOILI 3 ICIAHCHKUMH (PpUKAaTUBHUMU 3ByKamH [0] Ta [£], ski
BIJICYTHI Y (OHEMHOMY CKJaJl Typeubkoi. 3a BiIICYyTHOCTI (DOHOJOTIYHOrO AOCBIAY Y4HI abo
OITyCKAalOTh 111 3BYKH, a00 3aMIHIOIOTh 1X HaHOIMKuuMH aHasoramu 3 L1.

3 ornsay Ha BHIIE3a3HaueHe, e(PeKTHBHE BUKIIAJIaHHS 1HO3€MHOI MOBH B YMOBax MIKMOBHOI
iHTepdepeHIil BUMarae moeHaHHs CTPYKTYPHO-CBIIOMOTO MiJIXOAY 3 MPAaKTUYHO-KOMYHIKaTHBHOIO
MeToAnKO0. KOHTpacTHBHMI aHAI3 y TAKOMY BUTIAJIKY HE JIUIIE JJOMTOMAarae po3poOnTH AHIaKTHIHI
cTparterii, alanToBaH1 10 KOHKPETHOI MOBHOI MapH (SK-0T TypellbKa—ICIIaHChKa), alie i BiJIIrpae poJib
y MiIBUILIEHH] MOBHOI Yy TJIMBOCTI T4 METAMOBHOI CB1IOMOCTI yUHSI.

I'pamatuyHi po30DKHOCTI MIX TYPEUbKOIO Ta ICIMAHCHKOIO MOBaMHU CTBOPIOIOTH HH3KY
CUCTEMHHX TPYJIHOIIIB JUIsl TYPKOMOBHUX CTYJIEHTIB, SIKI OITAHOBYIOTh 1CTIAHCHKY SIK 1HO3eMHY. Lli
TpyAHOIII OOYMOBJIEHI HE€ JIMINE THUIIOJOTIYHOK BIJJAJIEHICTIO MOB (aryIIOTUHATHBHA MPOTH
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¢nekTuBHOI cucTeMH), ane U crneuu@ikoro MOP()OCHHTAKCHYHUX KaTeropid, M0 HE MaroTh
(yHKIIIOHAJILHOTO BIJIMOBIIHUKA B P1AHIN MOBI CTY/ICHTIB.

OpnHi€ro 3 HAMOLIBII BUpakeHUX NPoOJIeM € 3aCBOEHHS apTUKIIIB B icTaHChKil MOBi — e, la, los,
las, siki MapKyIOTh piJl, YUCJIO Ta BU3HAYEHICTh. Y TYpPEIbKiii MOBI BIJICYyTHSI KaTeropis apTHKIIS SK
Taka, 1 TOMy CTYJEHTH 4acTo ado MOBHICTIO iX omyckaroTh (Hamp. “libro estd aqui” 3amicts “el libro
esta aqui”), abo BXKMBarOTh HECHOPMATUBHO (HaImp. 3MiTyi0Th el/la 3a pogom abo los/las 3a unciaom).
BincyTHicTh aHanmoriuHoi Kareropii y TypeubKid NPU3BOAUTH OO CKIAIHOMIIB i3 PO3YyMIHHSAM
nparMaTu4Hoi QYHKIIT apTHKIIIB, 30KpeMa y BUPaKEeHHI 1H(OopMaIiiHOT BU3HAYEHOCTI.

[lle ogHi€r0 ICTOTHOIO MEPEUIKOJIOI0 € KATEropisi IpaMaTUYHOTO POAY, SIKa B 1CIIAHCHKIN MOBI €
(baekciitHOI Ta BiZOOpakaeThbCsl y BCIX IMEHHUKAX, NMPUKMETHHKAX, 3aMMEHHHUKAX 1 JIE€CIIBHUX
¢dopmax. Typeubka MOBa HE PO3pPI3HSAE TPAMATHUYHOTO POAY, IO MPHU3BOIUTH A0 YHCICHHHUX
Y3roPKyBaJIbHUX TTOMIJIOK Y MOBJICHHI, TakuX sK “la problema” 3amicth “el problema” a6o “nifio
bonita” 3amicte “nifio bonito”. CTyneHTH 4YacTO HE YCBIJOMIIIOIOTh CHHTAKCUYHY 3aJIEXKHICTDH
IPUKMETHUKA BiJ IMEHHMKAa 3a POAOM 1 YHMCIOM, L0 MOTpedye CIelialbHO CTPYKTYPOBaHHX
rpaMaTU4HUX BOpas [S].

Baprto Takox BiA3HAYUTH CKJIQJHICTh 3aCBOEHHS CUCTEMHU JIECITIBHUX YaciB, sSIKa B 1CIIAHCHKIN
MOBI € HAJ3BUYAIHO PO3rally’KEHOIO Ta BKJIFOYAE SIK TIPOCTI, TaK 1 CKJIaHI (hOPMH, a TAKOXK CITOCOOH,
30KpeMa JiiicHui, Haka30BUMH, CyOXyHTUB. Typelbka MOBa Ma€ BJIAaCHY 4aCOBO-MOAAJIbHY CUCTEMY,
OJHaK i1 CTpyKTypa 0a3yeThCsl Ha arTIOTHHATHBHHUX MPHHIOWIAX 1 BiIPI3HAETHCSA Bif iCHIAHCHKOI.
TypKOMOBHI CTyI€HTH YacTO HE pO3yMilOTh QYHKI[IOHATLHUX BIIMIHHOCTEH MiXk pretérito perfecto i
pretérito indefinido, a6o mix subjuntivo Ta indicativo, o0 IPU3BOANTH 10 CHHTAKCHYHOI TUTyTAHUHH
y CKIAQAHOMIAPSIIHUX peueHHsX (Hampukian: “Espero que vienes” 3amicTh HopmaTuBHOTO “Espero
que vengas”) [12].

Cepiio3Hi yCKIAQAHEHHS CIPHUYMHSAE TaKOXX PO3pI3HEHHs JiecuiB ser / estar / haber, sxi B
TypeIbKiii MOBI IepenaroThCsl Yepe3 OAMH NMpeAUKaTUBHUI MexaHi3M (var/yok abo mpocra 3B’s3Ka
0e3 niecnoBa). Uepes 11e CTYJIEHTH YacTO 3aMiHIOIOTh OJHE JIECIOBO 1HIIMM a00 BUKOPHUCTOBYIOThH
estar y KOHTEKCTax, Je HeoOximHe ser, Hamp.:. “Esta profesor” 3amicte “Es profesor”. Takox
nomrpeHi noMuiky 3 haber, oco6n1Bo y Bupaszax Ha mo3HaueHHs HasgBHOCTI: “hay muchos personas”
3amicTh “hay muchas personas” (i3 MOpyII€HHAM I'paMaTHYHOTO y3rokeHHs) [15].

[111e o1MH KIIF0UOBHI acTIeKT — BIUIUB MOPSAAKY CIiB, 3yMOBIIEHUH CTPYKTYpPHUMH BiAMIHHOCTSAMHU
tunie SOV (miaMeT—a04aToKk—IpUCYyAOoK) y Typeupkid Ta SVO (miamMeT—npucyIoK—/10/1aToOK) B
icnaHcpkii. Llell KOHTpacT 4YacTO BUSABISAETHCA Yy MOOYNOBI pEUYEeHb, KOJNM TYPKOMOBHI YYHIi
BUKOPHUCTOBYIOTh HEIIPUPOJHUI /JIsl 1CIIAaHCHKOT MOpSAAOK ciiB: “Yo la casa compré” 3amicth “Yo
compré la casa”. Y nuceMHOMY MOBIIEHHI IIe MOKE CTBOPIOBaTH BpakKeHHS apxaiyHocTi abo
MOETUYHOI CTUII3allii, TOAL SIK B YCHOMY CIIpUIIMA€eThCs SIK rpaMaTUYHA TOMUJIKA.

Jnst e(heKTUBHOTO MOAOJIAHHS 3a3HaYEHUX TPYIHOLIIB JOLUIIBHUM € BIIPOBAKEHHS €JIEMEHTIB
KOHTPAaCTUBHOI TPaMaTUKU y CTPYKTYpPY KypcCy, CIPSIMOBaHHMX Ha YCBITOMJICHHS (OpPMaiIbHHX i
GYHKUIIMHUX pPO30DKHOCTEH MIK PpIJHOIO Ta LIJbOBOKD MOBaMH. 3aCTOCYyBaHHsS BIIpaB Ha
pedieKCUBHE y3roJKEHHs IpPaMaTUYHUX CTPYKTYP, TpaHchopmalliifHi 3aB1aHHs Ta LIeCIpIMOBaHe
KOPUT'YBaHHS TUTIOBUX IOMUJIOK € HEB1JI'EMHUMHU CKJIaJOBUMHU YCHIIIHOI AUJAKTHYHOI CTpaTerii s
TYPKOMOBHUX CTY/I€HTIB, 5IKi BUBYAIOTh 1CIIAHCHKY MOBY.

[Iporiec BHUKIaJaHHS ICMAHCBKOI MOBM CTYAEHTaM 13 TypelbKOMOBHUM (POHOM BHUMArae
METOJIMYHO BUBAXKEHOTO MIAXOAY, KM BpaxoBYy€e THUIIOJIOTIYHI PO301KHOCTI MK 000Ma MOBaMH,
MOTEHIIMHI iHTepdepeHiiiHi 6ap’epu Ta crneun¢iky IHIIOMOBHOI KOTHILii. 3 Orjisay Ha I,
JOLUIFHUM € 3aCTOCYBaHHS KOMIUIEKCY AMJAKTHUYHUX CTpaTerii, 1o nepeadayaroTh iHTETparito
KOHTPAaCTUBHOTO aHali3y, Bi3yaJbHOI MIATPUMKH, TIOCTYMOBOTO YCKJIAQJHEHHS TIpaMaTHYHHX
CTPYKTYP, @ TAKOX BUKOPHUCTAHHS aBTEHTUYHUX MaTEpPiajiB 1 KOMYyHIKaTUBHUX MPAKTHK.

OnHuM 13 KIIIOYOBUX 1HCTPYMEHTIB TMOJOJIAaHHS TpaMaTUYHOI 1HTEPQEPEHIIii € KOHTPaCTUBHE
NPEJCTaBICHHS MOBHOTO MaTepiaylly, 30KpeMa IUISIXOM NOOYJOBHM NapalelbHUX TIpaMaTHYHHX
Tabiuup 1 cxeMm (icCmaHChbKa Ta TypelbKa), sKl JI03BOJISIIOTH Bi3yalli3yBaTH MOP(QOJIOTiyHi,
CUHTAKCUYHI Ta JIEKCHMYHI BIIMOBIAHOCTI W BiAMIHHOCTI. Hampuknaa, mOpiBHSHHS Kareropiit
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apTUKJIS, AI€CTIBHUX dYaciB ab0 TOPSIKY CIIB Ja€ 3MOTY CTYJIEHTOBI YCBIJOMUTH CHCTEMHY
cnenudiky 000X MOB 1 yHHUKATH aBTOMATHYHOTO TIEPEHOCY CTPYKTYp pimHOI MoBH. Take
MPEJCTAaBICHHA MaTepiany BiANOBIJa€ MPUHIMITY IMiJBUIICHHS METaMOBHOI pediekcii — 3/aTHOCTI
MUCIIUTH MOBHUMHU KaTEropisiMHU LI1JIbOBOT MOBH.

OcobnuBe 3HaYCHHS Ma€ Bizyallizallis rpaMaTHYHUX SBUIL SIK 3aCi0 KOTHITHBHOTO CHPOIICHHS
ckiaaHoi iHdopmarrii. 3acToCcyBaHHS KOJLOPOBHX MAapKepiB JJISI PO3PI3HEHHS POJIB, YHCEII, YaciB
abo miecniBHuX (opm (ser / estar / haber) cipusie popmyBaHHIO CTIKHUX 30poBHX acowuiamiid. Kpim
TOro, CTBOPEHHS TaK 3BaHUX TIpaMaTUYHUX KapT (grammar maps), J€ CTPYKTypa PpEdeHHs
NPEJCTaBICHA y BHUIVISLI MPOCTOPOBO OPTraHi30BaHOI CXEMH, JONOMArae CTyAEHTaM 3acBOIOBATH
CHUHTAKCHYHI MOJIENI HE sIK aOCTpaKTHI IIpaBuiIa, a K Bi3yaJbHO BIi3HaBaHI Ma0JIOHHU.

VYcmimHe 3acCBO€HHS TpaMaTHKU TAaKOX 3aJIEKHUTh BiJl MOCTYNOBOTO BBEICHHS CKIIAJIHUX
CTPYKTYp, IIO Ma€ BiJ0OyBaTHCS HAa OCHOBI BXK€ OIAHOBAHMX CXEM. Taka cTpaTeris BiAMOBigae
NPUHIUITY Tpajaiii CKIaJHOCTI Ta A03BOJISIE 3MIHCHUTH MEPEXiJ BiJl MPOCTOTO A0 CKIaxHOoro 0e3
KOTHITUBHOTO IlepeBaHTakeHHs. Hampukiaa, nepen BuBYeHHsAM pretérito  pluscuamperfecto
JOLUTBHO 3a0€3MeYnTH BIIEBHEHE BOJIOAIHHA pretérito perfecto, 3akpimuTh AOMOMIXKHE JIECTIOBO
haber Ta y3romkeHHs JiENPUKMETHHUKIB.

OxpemMy poJib BiIirpae BIPOBAHKEHHS aBTEHTUYHUX TEKCTIB — XyI0KHIX, MyOIiIUCTHYHIX a00
J1aJIOTIYHUX, SIKI PENpe3eHTYIOTh peajbHe (YHKLIOHYBAaHHS I'pPaMAaTUYHUX CTPYKTYP Yy JKUBOMY
MoBJIeHHI. PoG0Ta 3 aBTEeHTUYHUMH 3BOPOTAMH JI03BOJISIE HABYUTH CTY/ICHTIB CIIPUIMATH IPaMaTUKY
He sIK cucTeMy (OopMallbHUX MPaBUl, a sIK IHCTPYMEHT BUPa)KeHHS! KOMYHIKaTHBHOT'O HaMipy. 3 Li€k0
METOI0 JIOUITBHUM € BUKOPUCTAHHS ICIIAHCHKUX (iIbMIB, ()parMeHTiB 3 iHTEPB 10, MOJIKACTIB abo
KOPOTKHX OIOBI1aHb 13 CY4aCHOIO JIEKCHKOIO.

EdexTnBHIM € Takok KOMYHIKaTUBHUH MiAXij, KU nependadae onparroBaHHs TpaMaTHIHUX
CTPYKTYD Y KOHTEKCTI peajlbHUX CUTYallill CIUIKYBaHHs, 3 aKLIEHTOM Ha MOSICHEHHs ITparMaTUYHUX
oco0nMBOCTEH BXKHMBaHHSA. Hanpukiaa, HaBYaHHS MI€CTIB Ser 1 estar Mae CYNpOBOKYBAaTHUCS
IHTEepIpeTAali€l0 COLIATbHUX Ta KOHTEKCTyaJIbHUX YMOB X BUKOPHUCTaHHS, 110 ()OPMYE y CTYJCHTIB
MOBJICHHEBY 1HTYILlIIO Ta aJalITUBHICTb.

Jns iHTerpamii rpaMaTMKd B aKTHBHE MOBJIEHHS JAOLUIBHO BHUKOPHUCTOBYBAaTH MPAaKTUYHI
3aB/IaHHS, OPIEHTOBaHI Ha (OPMYBaHHS HABMUOK CAMOKOPEKIii Ta rpaMaTuyHoi 4yTiauBocTi. J[o
TaKWX 3aBJIaHb HAJIEKATh:

“Hatalar1 diizelt” / «BunpaB nmoMuiKy» — 3aBJaHHS 3 PEUYEHHSMH, IO MICTATh THUIIOBI
iHTepdepeHiitHi noMuiky, Hanpukiaa: “Estd un médico” — “Es un médico”.

“Uyarlayarak ¢evir” / «llepexnagu 3 rpaMaTHYHOIO aJanTalli€lo» — MEPeKsa] peyeHb 3
yKpaiHChbKO1 a00 Typenpbkoi MOB 13 OOOB’SI3KOBUM 3aCTOCYBaHHSIM KOHKPETHOI TI'paMaTHYHOI
KOHCTpYKLii (Hamp. nepdekTHoro yacy abo KOH IOHKTHUBY).

“Tamamla ve konus” / «JlomoBHHM Ta MPOTOBOPW» — 3aBEPIIEHHS [1aJOTIB 3 OMOPOI0 Ha
NPaBUIIBLHO BXKMUTI JiecioBa haber, ser, estar y KOHKpeTHOMY KOHTEKCTI.

TakuM 9MHOM, MMOETHAHHS KOHTPACTUBHOTO TTiIXO/Y, Bi3yaJIbHOTO MOJIEITIOBaHHS, TIOCTYITOBOI
rpaMaTU4HoOl Tpajaii, aBTEHTUYHUX MaTepialiB 1 KOMYHIKaTUBHOI NMPakTHKH (GOpMye LITICHY
CHCTEMY HaBYaHHS, aJalTOBaHy J0 MOTpPe0 TYpPKOMOBHOTO CTyA€HTa. Takuil miaxin He JIuie
MiHIMi3y€e iHTep(EepeHLiiHI MOMIIKHA, a W CTUMYIIOE PO3BUTOK (YHKIIOHAJIBHOI I'paMaTUYHOT
KOMITETEHTHOCT1, OPIEHTOBAHOI Ha peajbH1 MOBJIEHHEBI CUTYaIlli.

VY Mexax Cy4acHOTO 1HIIIOMOBHOT'O HaBYaHHs BCe€ OUIBIIY poOJib BiJirpae KyJbTypHa CKJIaJI0Ba,
0e3 sSKO1 3aCBOEHHS MOBH OOMEXY€EThCs JinIe (GyHKIIOHATLHO TPaMaTUKOIO Ta JIEKCHKO0. MoBa €
HOCIEM KYJBTYpPH, 1 TOMY ii BUBUEHHS 0€3 ypaxyBaHHS COLIIOKYJbTYPHOIO KOHTEKCTY Mo30aBieHe
INIMOMHHOI KOMYHIKaTUBHOI aJ€KBAaTHOCTI. Y BUNAAKY TYPKOMOBHHX CTYJEHTIB, SIKI OIMIAHOBYIOTh
ICIIaHCBKY MOBY, KYJIbTYPHUN KOMIIOHEHT CTa€ OCOOJIMBO BOKIIMBHUM 3 OTJIALy Ha 3HAYHY BIIMIHHICTh
KOMYHIKaTUBHUX MOJIENICH IIHX TBOX MOB.

Typelbka KOMyHIKaTHBHA KyJIbTypa XapaKTepU3yeThCsl BUCOKHM PIBHEM eMOLIIHHOI eKcrpecii,
0araTcTBOM 3BEpTaHb 3a BIKOM 1 CTaTyCOM, YaCTUMH HEBEPOATbHUMHU IT1JICUITIOBaYaMHU MOBH (’KECTH,
JOTHUKH, IHTOHAIIHI (ayKTyauii), IpsIMUMHU Ta BOJIHOYAC MIaHOOIMBUMHU (OpMaMu 3BepHEHHS. [
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MIPUKIIAAY, 3BEpTaHHS 70 He3HAHoMOT JII0OJMHM MOXKE MICTUTH clioBa “abla” (crapiia cectpa), “abi”
(crapuuii 6par), “hocam” (y4uuTesb/BUKIIanay, HaBITh y TOOYTOBOMY 3HAYEHHI ), 110 MAIOTh HE JIUIIIE
JIEKCUYHY, a i COIIaIbHO-eMOIIHHY (YHKIIIFO.

IcriaHChbKa KOMYHIKaTHBHA MOJENb, X0Y 1 TAKOK HaJEXKUTh 0 KyJIbTYyp i3 BUCOKMM DPIBHEM
M1KOCOOHMCTICHOT eKcIpecii, y JesIKUX CUTYyalifx € OUIbII JUCTaHIIIOBaHOO Ta (hOpMalli30BaHOIO.
Hamnpukian, BuGip Mk “t0” (TH) 1 “usted” (Bu) periaMeHTY€EThCS HE TIILKH BIKOM, a i mpodeciitHum
CTaTyCcoOM, COIIJIBHOIO CHUTYaIli€l0, pPIBHEM IHTUMHOCTI TOIIO. TYpPKOMOBHI CTYICHTH 4YacTo
3BOJIIKAIOTh 200 MOMWISIFOTBCA Y BHOOPI 1i€i (GOpMH, BUKOPUCTOBYIOUM “tU” y HEBIAMOBITHOMY
KOHTEKCTI (Harp. y 3BepHEHHI JI0 cTapiioi ocodn), abo HaaMipHO nepexo1siTh Ha “usted”, 10 3BYyYHTH
MITYYHO B APYXKHIHA PO3MOBI.

@®opMysi BBIWIMBOCTI y TypeIbKill 1CIIaHChKOMOBHIN KyJIbTYpi BUKOHYIOTh MOIIOHI (DyHKIIIT,
MpOT€ MAalTh pI3HE MOBHE BTIICHHSA. Y TYypeUbKid MOBI aKTUBHO BIXKHMBAIOTHCSA TaKi CTai
KOHCTPYKIIIi, 5IK:

“Ellerinize saglik” — criacu6i 3a ctpaBy (OyKB. «310pOB’sl BaIllUM pyKam»)

“Gegmis olsun” — xaii MmuHe (T1icist XBOpoOu abo TPYAHOILIB)

“Kusura bakma” / “Affedersin” — Bubau

“Buyurun” — Oy J1acka (KOJIM IPONOHYIOTh IIOCh)

Icnancbkoro i QyHKIIT peanizyroThbes yepes:

“Que aproveche” — cMauHOTO (Ha IMOYATKY Tpamesu), gracias por la comida / la cena — nskyto 3a
0011/Beuepro

“Lo siento”, “Perdon”, “Disculpe” — pi3Hi cTyneHi BUOauYeHHS

“Con permiso” — 103BOJIbTE

“Por favor” Oy/ib J1acka (KOJIH MPOMOHYIOTH IOCH)

TypKkOMOBHI CTYJAEHTH MOXYTh HEaJeKBATHO AOOHpPATH PIBEHb BBIWIMBOCTI a00 MEXaHIYHO
NepeKyIaiaTh TyperbKi 3BOPOTH, IO BUTIIAJAE HETIPUPOIHO B iCIIAHCHKOMY MOBHOMY CEpEIOBHIIIL.
Hanpuxnan, sxuBanus “Gracias por tu trabajo” sk mpsmoro nepekinaay “Ellerine saglik” e
rpaMaTUYHO MOXKIIMBUM, aJi€ KyJIbTypHO HE(PYHKIIOHATHHHUM.

VY HeBepOanbHOMY CHUIKYBaHHI TaKOX NMPOCTEKYIOThCS 3HAUyIll PO301KHOCTI. Y TypeubKii
KyJbTYpl HOPMOIO € aKTUBHE BUKOPHUCTAHHS KECTIB, 30KpeMa:

3'eTHAHI B KOJIO BENIMKHIA 1 BKa31BHUN Mablli, TIAHITI BTOPY — 3HAK CXBaJCHHs a00 «CMadyHO»

MTOKa4yBaHHS I'OJIOBOIO BOIK — «HI»

MPUKIIQJAHHS PYKH JI0 CepLs — BUSB IMOBaru

Icnanchka X JKECTHUKYJIALIST MOKe OyTH MEHII aKTHBHOIO 3aJIEKHO BIJl PErioHy (Hamp., y
KacTunii — Ouib1 ctpuMana, y JlaTuHCbKilH AMepHLll — eKCIIPECUBHA), @ B ISIKUX CUTYaIlisIX MPSIMHA
norysia abo gizuyHa 6JIM3bKICTh MOXKYTh CIIpUHMATHCS K 1HBa31iHI. ToMy BUBUEHHS HEBEpOaTbHUX
KO/1B Ma€e OyTH YaCTHHOIO JIIHTBOKPATHO3HABYOI'O0 KOMIIOHEHTY KypCYy.

JUis pO3BUTKY UYYTJIIMBOCTI JO KYJIBTYPHHX BIJIMIHHOCTEH JOLUIBHUM € BIPOBAHKCHHS
IHTepaKTUBHMX 3aHSTh, OPIEHTOBAHUX HA OOTOBOPEHHS MDKKYJIBTYpHUX cuTyalii. Hanpukman:

“Sen  mi, siz mi?” - gk  3Bepraruca B Icmanii Ta  Typewyumni”
3aBlaHHs: 3irpaTu CIeHKH (Y pecTopaHi, Ha BYJIMIII, B YHIBEPCUTETI), 1€ MOTPiOHO BUOpaTH MiX tl /
usted Ta sen / siz.

“Cok  mu samimiyiz?”  —  HeBepOaJdbHI  KECTH 1 iXxHe  crOpuHHATTS
3aBlaHHA: MEeperjsg KOPOTKHX BifleoparMeHTIB 3 JKecTaMH 1 OOroBOpPEHHS iX KyJIbTYPHOIO
3HAYEHHS.

“Hayir demek Zor mu?”’ — K B1JIMOBJISITH BBIWINBO”
[TopiBHSIHHS cTpateriii M kol BiAMOBU B 000X KynbTypax (Typ. belki sonra, simdilik olmaz; icr.
quizas en otro momento, ahora no puedo).

“Komik mi, ayip m?” - ryMop, capkaswm, Tady
OOroBopeHHs TOTO, SIKi TEMHU € COLIaJIbHO JIOMYCTUMUMHU B TyMOpi, a siki oOpaznusumu. Hampukian,
1CTIaHCHKUH 1POHIYHUN CTUITh MOXKE 37aTHCS TYPEIbKOMY CTYJICHTOBI IpyOuM.
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IaTerparisi KyJIbTypHOTO KOMIIOHEHTY B NPOIIEC HABUAHHS ICHAHCHKOI MOBH TYPKOMOBHHX
CTyJIEHTIB Ma€e OyTH HE JHIIEC IOMOMDKXHHMM 3aCO00M, a CHCTEMHOIO METOJMYHOIO IMPAKTHUKOIO.
3aBIAKM TOPIBHSAHHIO KOMYHIKAaTUBHUX MOJIENIeH, BUBUCHHIO (pOpM BBIWJIMBOCTI, HEBEepOaIbHOT
MOBEIIHKKM Ta OOTOBOPEHHIO COIIOKYJBTYPHUX CHUTYallli CTYJACHTH 3100yBalOTh HE JIUIIEC
MOBJICHHEBY, a i IparMaTU4Hy Ta COLIaIbHY KOMIIETCHTHICTbh, 0 3a0e3Meuye peaibHy iHTerparito
B icITaHOMOBHE cepenoBuine. Pe3ymbraToM Takoro migxoay € (opMyBaHHS YCBiZOMIICHOTO,
KYJIbTYpHO 4yTJIMBOTO MOBIIS, 3aTHOTO HE JIUIIE TOBOPUTH, a i CHUIKYBaTHCS JOPEYHO.

Ta6auus 1. OHOBHI pe3yIbTATH JTOCIIIKESHHS

Hanpsim anasizy BusiBjieHi pe3yjabraTtu IIpakTr4yHe 3HAYEHHSHA
MixMoBHa iHTepdepeniis BusiBneno tumnosi Tpyaaomi: | Jlae 3Mory mporao3yBartu
rpaMaTU4YHUA PiJl, Y)KMUBAaHHS | YaCTOTHI OMUJIKH
apTUKJIIB, TOPSAJOK CIiB, TYPKOMOBHUX CTYZCHTIB 1
niecnoBa ser/estar/haber IUTAHYBaTH KOPUTYBaJIbHI
HaBYAJIBHI i1
I'pamaTnKo-cHUHTaKCUYH1 3adikcoBaHO: KalbKyBaHHS Crpusie po3po011i BpaB Ha
BIIMIHHOCTI MIXK TYPEIBKOIO | CTPYKTYp 3 PiHOT MOBH, KOHTPACTHUBHE 3iCTaBJICHHS Ta
Ta 1ICIAHCHKOIO BIJICYTHICTb y3T'OJKEHHSI, YCBIIOMJICHY T'paMaTH4HY
3aMIIIeHHs] KOHCTPYKIIH peduiekcito
[IparmMaTuko-KynbTypHa BusiBieHo BiAMIHHOCTI y [TinTpumye po3BUTOK
CKJIaJJ0Ba KOMYHIKaIlii BXXHMBaHHI ()OpM 3BEpTaHHS MDKKYJIBTYPHOT
(t0/usted), piBHSAX BBIWIMBOCTI, | KOMIIETEHTHOCTI, )OpMYyBaHHS
J)KecTax, IHTOHAILIT aJleKBaTHOI COIlaJIBHOT
[IOBEIIHKA
KonTpactuBHuii ananis sk [TinTBepmxeno epexruBHicTs | Jlae 3MOTY CTPYKTYpyBaTH
METO JUIS IPOTHO3YBAHHS nporpamy HaBYaHHS 3
iHTepdepeH1ii Ta mody 0BU ypaxyBaHHAM MOBHOIL
HaBYAJIbHUX MaTepialiB TUIOJIOT{
MetoanyHi 3acobu Ta miaxoau | 3alponoHoBaHo: Bizyamnizauis | IliaBuirye epekTUBHICTh
710 HaBYaHHS rpaMaTuKH, MOeTarHe 3aCBOEHHS IT'PaMAaTUYHUX
YCKJIa/IHEHHS, pe(IeKCHUBHI CTPYKTYp Ta MOKpAILye
BIIPAaBU, aBTEHTHUYHI TEKCTU MOTHBAIIIIO CTY/IEHTIB uepe3
aBTEHTHYHI MaTepiau
Po3poOka HaBuaIbHUX Bnpasu Ha BunpaBieHHS 3abe3neuye NpakTUUHY
3aBJlaHb Ta CTpaTerii MOMMUJIOK, a/lalTOBaHU a/lanTalio METOUYHUX
nepeKyIa, 3aBepIICHHS pEeKOMEeHAaIiN 10 pealbHOTO
JanoriB 13 TpaMaTHYHUM OCBITHBOTO MIPOLIECY
dbokycom
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Tumoet
TPYIHOIIL
| | | 1
L : KYIETYPHO- . . :
JliBreicTHYH YABTYPHO" thoHeTHIHI TeKCHYH METOIHTHI
VIHOI! fparhat TPYIHOLI VIHOLIL EHEIHKH
BIACYTHICTE HECYMICHICTB . ny . HH3BEA
i {HIIA 3BYKOBA XHOH1 Jpy3l :
| rPaMATHIHOTO ||~ HeEepbaTEHOT || cncTeNa ™| evernanaa | [ MOTHEEALLE A0
pomay KOMYVHIKAI1 : CpekIat TpaMAaTHEH
{HIIIA . CIeIHpI9HL BYICYTHICTE HeoDXUTHICTE
CTPYETYpa t CIpatert iCHL:]HH%]I:-Ki lﬂn}}mﬁi KOHC x:i’IHBHG
TPYRTYP EEI4IHEOCTL ) _ TIpAMH P
pedeHHT 3BvEH [n]. [1] E1IMOB{HHKIR TO MHIXOIY
. oc ﬁm.m- - . - MATID
0DMEXKEHHICTE _ @ ! {HTOHALIE Ta DararozHauHICT .
APTHETIE KYIBIYPHI Haroaoc b CTE aAamToBan
{ KOHIEITH MaTepiame
(cin'a, gac,
- 1epapxig
HECXOHICTE papxia)
=  1ECTIEHHX
9ACIE
HeMAE
= KOH'IOTami za
ocobaMH

Cxema 1. KoMnoHeHTH MeTOMYHO CTpaTerii BUKJIaJaHHs 1CIaHChKOi MOBU TYPKOMOBHHUM
CTyJI€HTam

7. IlepcneKTHBH MOAAJIBIIOT0 PO3BUTKY J0CTiAXKEHb

[lepcneKTUBHUM HAMpsIMOM IOJANBIIOTO HAYKOBOTO IMOIMIYKY € TOTJIHOJICHEe BHBUYCHHS
NparMaTUYHUX MpPOSBIB MIDKMOBHOI 1HTep(depeHLii, BKIIOYHO 3 MOBJIEHHEBUMH aKTaMH,
IHTOHALIMHUMU MOJIETISIMU Ta PEricTpaMM KOMYHIKallii B 31CTaBJI€HHI MK TYPELbKOIO Ta ICIIAaHCHKOIO
MoBaMu. He MeHIII akTyalbHUM € CTBOPEHHS CIeliali30BaHUX HaBYAJIbHO-METOJUYHUX PECYPCIB —
30kpeMa mupoBUX MIATHOPM 1 aJANTUBHUX TPEHAXKEPIB, CIIPSIMOBAHUX HAa CHCTEMHE IOJOJIAHHS
rpaMaTUYHUX 1 KyJIbTYpHHUX 0ap’€piB y TYPKOMOBHOI ayAUTOPIi.

JIomIbHUM € TakOoX TMPOBEIEHHS EKCIEPUMEHTAIBHUX  JIOCTI/DKEHb  €(PEKTUBHOCTI
3allpONOHOBAHUX METOJMYHUX MIJIXOMAIB Y PI3HMX BIKOBHX, OCBITHIX 1 MHpo¢eciiiHuX rpymnax
3100yBaviB. MiKAUCIUTUTIHAPHUNA MIAXI, IO MOETHYE TTOJOXKEHHS JTIHTBOIUIaKTHKH, KOTHITUBHOI
JIHTBICTUKH, COLIONIHIBICTUKH Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIlil, J03BOJIUTH OUTBII MOBHO OXOMHUTH
CKJIaJIHUHA MEXaHI3M MOBHOTO 1 KyJbTypHOro mnepeHocy. KpiM Toro, JOLiIBHUM € PO3MIHUPEHHS
JOCHITHUIBKOI 0a3u 3a paXyHOK MOPIBHAJIBHOIO aHaji3y MOBHOI iHTepdepeHLii B MpeICTaBHUKIB
IHITUX arTFIOTHHATUBHUX MOB, 30KpeMa y30eIbKoi, a3epOaiipkaHChKOT UM Ka3aXChKOi, 110 JO3BOJIUTH
copMyTIoBaTH yHiBEepcalbHI AMJAKTHYHI TNPUHLMNN JUIS HaBYaHHS ICHAHCBKOI MOBH B
0araToMOBHOMY CEpEIOBHIIII.
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8. BUCHOBKH

VY crarTi 371iiCHEHO aHaNi3 METOJWYHUX, TPAaMaTHYHUX Ta KYJIbTYPHUX ACMEKTIB BHKJIQIAHHS
iCITaHCHKOI MOBH TYPEIIbKOMOBHHUM CTY/EHTaM. Y pe3ysbTaTi MPOBEACHOTO JTOCITIHKEHHS aBTOPKU
OOI'PYHTOBAHO IOKAa3aJld, L0 MIKMOBHA IHTEP(EpEHIis] € CUCTEMHOIO NEPEIIKOIOK Y IMpoLeci
(dhopmyBaHHS TpaMaTUYHOT KOMIIETEHTHOCT] Ta KOMYHIKaTHBHOI aICKBaTHOCTI CTYIeHTiB. OCOOIMBO
BUPA3HO iHTEpEPEHIIis MPOSIBIETHCA Yy Cepl apTUKIIIB, TPAMATUYHOTO POY, AIECTIBHUX MOJYCIB
Ta MOPSIAKY CIIIB.

Tunonoriyaa BiAMIHHICTh MiX TYpPEUBKOIO Ta ICIIAHCHKOIO MOBaMHU 3YMOBIIOE TOTpeOy B
3aCTOCYBaHHI KOHTPAaCTHBHOTO aHANi3y $K METOJOJOrIYHOrO IHCTPYMEHTY, INO JO3BOJISE
MOTIEePEHKATH Ta KOPUTYBATH THIIOBI TpaMaTU4Hi HOMMIKHA. OKpiM TOTO, 3aIpOIIOHOBaH1 METOINYHI
pilICHHS — 30KpeMa Bi3yali3allis TpaMaTHYHUX MOJIEIICH, OCTYIOBE BBEICHHS CKIAJHUX CTPYKTYD
1 3ayyeHHs aBTEHTUYHOTO MaTtepiany — € e(eKTHBHMMHU 3aco0aMu MiABHILEHHS MOTHBAIi Ta
PE3yIbTaTUBHOCTI HABYAHHS.

BaxmBoro 1HHOBAII€IO CTATTI € aKIEHT Ha KyJbTYPHY aJalTalilo SK CKJIAIOBY MIXMOBHOL
KOMITETCHTHOCTI. 3aBJsSKU TOPIBHSAHHIO KOMYHIKQTHBHHUX MOJENEH Typeubkoi Ta iCIaHCBHKOI
KYJBTYp, aBTOPKH MOKa3yIOTh, 1110 HABUYAHHS HE MOXKEe 0OMEXKYBaTHCh JIIHIBICTHYHUMH aCTIEKTaMH,
a Mae€ BKJII0YaTH (POPMYBaHHS IParMaTU4HUX 1 COLIOKYJIbTYPHUX HaBUYOK.

Takum 9rHOM, ITpEACTaBIeHA POOOTA HE JIMIIIE 3aITOBHIOE JJAKYHY Y BHKJIQJIaHHI ICTIAaHCHKOT JUTs
TYpPKOMOBHOI ayJUTOpii, @ i MPOMOHYy€e YHIBEpCAJIbHI TUAAKTUYHI MO, PeeBaHTHI JJI 1HIIUX
MOBHHUX Tap Y KOHTEKCTI MONIKYJIBTYPHOTO CePEIOBHUIIIA.
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Abstract: The article is devoted to the analysis of methodological strategies for teaching Spanish
to Turkish-speaking students in conditions of interlingual interference and cultural incompatibility.
Taking into account the typological distance between Turkish and Spanish, the authors examine the
specific grammatical difficulties that arise in the process of learning Spanish, particularly in the areas
of gender categorisation, article usage, word order, and the system of verb tenses and modes. The
emphasis is on negative interlingual interference as a key factor in the formation of erroneous speech
patterns. The author justifies the use of contrastive analysis as an effective didactic tool in predicting
and overcoming typical errors. The article offers a comprehensive set of methodological solutions
aimed at overcoming typical interference difficulties in the process of learning Spanish by Turkish
speakers. In particular, the effectiveness of visualising grammatical structures as a means of cognitive
simplification of complex morphosyntactic categories is substantiated. The principle of gradual
complication of grammatical material is implemented through the gradual introduction of new
structures based on those already learned, which corresponds to the concept of complexity gradation
and avoids overloading the student's short-term memory. An important methodological component is
the integration of authentic sources, which ensures the teaching of grammar in a real communicative
context. The importance of communicatively oriented exercises that stimulate grammatical reflection
is also emphasised. A separate methodological line is the intercultural component, which includes
modelling communication situations with an emphasis on socially relevant formulas of politeness,
variability of forms of address, as well as analysis of culturally marked non-verbal codes
characteristic of Spanish and Turkish linguistic cultures. Within the framework of a comprehensive
approach, the combination of structural awareness, interlinguistic sensitivity and sociocultural
competence is considered a prerequisite for the effective acquisition of Spanish by Turkish-speaking
learners. The theoretical provisions and practical recommendations presented have the potential for
interdisciplinary application in the fields of linguistics, intercultural pedagogy and applied linguistics.

Keywords: interlingual interference, contrastive linguistics, grammatical competence,
intercultural communication, teaching methods, pragmatic adaptation, didactic strategies.
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